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Sir: 

The following remarks are submitted in response to the Notification of Non-Compliant 
Appeal Brief dated January 21, 2009 (hereinafter the Notice). 



REMARKS 



On page 2 of the Notice dated January 27, 2009, it was stated that the "[s]ummary of 
claimed subject matter must identify and map all independent claims on appeal to spec, by pg. 
and line number or paragraph number and /or drawings if any." In response, Appellants submit 
herein a revised "Summary of Claimed Subject Matter" section to replace the same section found 
in the Second Appeal Brief. 



To the extent necessary, a petition for an extension of time under 37 C.F.R. § 1.136 is 
hereby made. Please charge any shortage in fees due under 37 C.F.R. §§ 1.17, 41.20, and in 
connection with the filing of this paper, including extension of time fees, to Deposit Account 09- 
0461, and please credit any excess fees to such deposit account. 

Date: February 12, 2009 Respectfully submitted, 

/Scott D. Paul/ 
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Registration No. 42,984 
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V. SUMMARY OF CLAIMED SUBJECT MATTER 



Referring to Figure 4 and also to independent claim 1, a method for automatically 
translating text from a source language to a target language with a reusable control is disclosed. 
In step 430, parameters are initialized to identify a plurality of variables comprising at least the 
source and the target language (page 7, lines 4-6). In step 440, when translation should be 
invoked for text in a field of the control is identified (page 7, lines 6-8). The steps of initializing 
430 and identifying 440 are encapsulated in order to make a reusable data object (page 3, lines 3- 
4). The text is inputted into the field (page 7, lines 10-11; page 7, lines 15-17). 

Referring to Figure 4 and also to independent claim 9, a reusable automatic text 
translation control for translating text from a source language to a target language is disclosed. 
In 430, means for initializing parameters identify a plurality of variables comprising at least the 
source and the target language (page 7, lines 4-6). In 440, means for identifying identify when 
translation should be invoked for text in a field of the control (page 7, lines 6-8). Means for 
encapsulating encapsulate the initializing 430 and identifying 440 in order to make a reusable 
data object (page 3, lines 3-4). The text is inputted into the field (page 7, lines 10-11; page 7, 
lines 15-17). 

Referring to Figure 4 and also to independent claim 17, a computer programming product 
recorded on computer readable medium for automatically translating text from a source language 
to a target language with a reusable control is disclosed. The computer readable means is used to 
perform the following steps. In step 430, parameters are initialized to identify a plurality of 
variables comprising at least the source and the target language (page 7, lines 4-6). In step 440, 
when translation should be invoked for text in a field of the control is identified (page 7, lines 6- 
8). The steps of initializing 430 and identifying 440 are encapsulated in order to make a reusable 



data object (page 3, lines 3-4). The text is inputted into the field (page 7, lines 10-11; page 7, 
lines 15-17). 

Referring to Figure 4 and also to independent claim 7, a method of automatically 
translating text from a source language to a target language with a reusable control is disclosed. 
In step 430, means for initializing parameters identify a plurality of variables comprising at least 
the source and the target language (page 7, lines 4-6). In step 440, means for identifying identify 
when translation should be invoked for text in a field of the control (page 7, lines 6-8). Means 
for encapsulating encapsulate the initializing 430 and identifying 440 in order to make a reusable 
data object (page 3, lines 3-4). The text is outputted from the field (page 7, lines 15-17). 

Referring to Figure 4 and also to independent claim 15, a reusable automatic text 
translation control for translating text from a source language to a target language is disclosed. In 
430, parameters are initialized to identify a plurality of variables comprising at least the source 
and the target language (page 7, lines 4-6). In 440, when translation should be invoked for text 
in a field of the control is identified (page 7, lines 6-8). The steps of initializing 430 and 
identifying 440 are encapsulated in order to make a reusable data object (page 3, lines 3-4). The 
text is outputted from the field (page 7, lines 15-17). 

Referring to Figure 4 and also to independent claim 23, a computer program product 
recorded on computer readable medium for automatically translating text from a source language 
to a target language with a reusable control is disclosed. The computer readable means is used to 
perform the following steps. In step 430, parameters are initialized to identify a plurality of 
variables comprising at least the source and the target language (page 7, lines 4-6). In step 440, 
when translation should be invoked for text in a field of the control is identified (page 7, lines 6- 



8). The steps of initializing 430 and identifying 440 are encapsulated in order to make a reusable 
data object (page 3, lines 3-4). The text is outputted from the field (page 7, lines 15-17). 



